
V1.0 起始文件

版  本 描  述 需求发起及审核设  计 日  期
刘宁

PB200U

说明书

60mm

100mm

2 3 4 5 6 7 8 9 11 12 13 14101

30 31 32 33 34 35 36 37 39 40 41 423829

16 17 18 19 20 21 22 23 25 26 27 282415

Screen Introduction

Specifications
Model: PB200U
Battery Type: Lithium-ion cell
Battery Energy (Rated/Typical): 70.56Wh/72Wh 14.4V 
4900mAh/5000mAh
Rated Capacity: 12000mAh（5V=3A）
Input Port: Type-C
Output Port: USB-A/Type-C
Input: IN1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 28V=5A   
IN2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A    
IN1(Type-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3.25A）
165W  
Output: 210W MAX*
OUT1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 140W MAX
OUT2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A  5-20V=4.5A 90W MAX
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A 33W MAX 
Multi-Port：5V=4A（OUT1 5V=1.5A OUT2 5V=1.5A 
OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 9V=3A 
OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A OUT2 
12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 15V=3A）
20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 

Note: When the output current of the Type-C port is 
greater than 3A, a Type-C to Type-C charging cable 
inside the packaging needs to be used. This product 
has a large capacity, and it is recommended to use a 
charger with a power of 65W or above in conjunction 
with the charging wire inside the packaging. 
*The maximum output peak power is 210W(OUT1 
20V=6A OUT2 20V=3A OUT3 10V=3A), subject to 
the actual testing method adopted by CUKTECH lab. 
*The maximum charging power is 165W. Type-C1 port 
needs to be paired with a PD adapter of 100W or 
higher, while Type-C2 port needs to be paired with a 
PD adapter of 65W or higher. Both ports can charge at 
high power simultaneously.

CUKTECH 15 Power Bank Ultra
User Manual

Current capacity of charging lines  
Capacità di corrente delle linee di ricarica  
Capacité de courant des lignes de charge  
Capacidad actual de las líneas de carga 
Aktuelle Kapazität der Ladeleitung 
Текущая пропускная способность 
зарядных линий 
Capacidade atual das linhas de 
carregamento 
充電ラインの現在の容量  
충전 라인의 전류 용량 
Kapasitas jalur pengisian daya saat ini  
ความจุปัจจุบันของสายชาร์จ  

Brand of mobile phone  
Marca del telefono cellulare  
Marque de téléphone portable  
Marca de móvil 
Marke des Mobiltelefons 
Марка мобильного телефона 

Low temperature protection reminder for battery  
Promemoria di protezione dalla bassa temperatura della 
batteria  
Rappel de protection contre les basses températures 
pour la batterie  
Recordatorio de protección de baja temperatura para la 
batería 
Tieftemperaturschutz-Erinnerung für die Batterie 
Напоминание о защите аккумулятора от низких 
температур 
Lembrete de proteção de baixa temperatura para bateria 
バッテリー低温保護リマインダー  
배터리용 저온 보호 알림 
Pengingat perlindungan suhu rendah untuk baterai  
การแจ้งเตือนการป้องกันแบตเตอร่ีเม่ืออุณหภูมิต่ำ  

Type-C1 input/output function setting interface 
Interfaccia di impostazione delle funzioni di 
ingresso/uscita Type-C1 
Interface de réglage de la fonction d’entrée/sortie Type-C1 
Interfaz de configuración de función de entrada/salida tipo C1 
Einstellungsschnittstelle für Typ-C1-Eingangs-/Ausgangs-
funktionen 
Интерфейс настройки функций ввода/вывода Type-C1
Interface de configuração da função de entrada/saída tipo C1 

Screen ON mode selection and setting interface 
Interfaccia di selezione e impostazione della modalità 
ON dello schermo 
Sélection du mode ON de l’écran et interface de 
réglage 
Interfaz de selección y configuración del modo de 
encendido de pantalla 
Schnittstelle zur Modusauswahl und -einstellung von 
Bildschirm EIN 
Экран С интерфейсом выбора режима и настройки 
Interface de seleção e configuração de modo de ligado 
do ecrã 
スクリーンONモード選択と設定インターフェース 
화면 켜기 모드 선택 및 설정 인터페이스 
Antarmuka pemilihan dan pengaturan mode ON layar 
โหมดเปิดหน้าจอ การเลือกและตั้งค่า  

High temperature protection reminder for battery  
Promemoria di protezione dalle alte temperature per la 
batteria  
Rappel de protection contre les hautes températures pour 
la batterie  
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⑤

⑥

⑦

⑧

③

③

① Screen 
Schermo 
Écran 
Pantalla 
Bildschirm 
Экран 

② Buttons 
Pulsanti 
Boutons 
Botones 
Tasten 
Кнопки 

③ USB-A1 Port（OUT3) 
Interfaccia USB-A1 (OUT3) 
Interface USB-A1 (OUT3) 
Interfaz USB-A1 (OUT3) 
USB-A1-Schnittstelle (OUT3) 
Интерфейс USB-A1 (OUT3) 
Interface USB-A1 (OUT3) 
USB-A1 인터페이스 (OUT3) 
Antarmuka USB-A1 (OUT3) 
ส่วนต่อประสาน USB-A1 (OUT3)

⑤ Type-C1 Port（IN1/OUT1）
Type-C1 Porta (IN1/OUT1) 
Port de type-C1（IN1/OUT1） 
Puerto Tipo C1 (IN1/OUT1) 
Anschluss Typ-C1（IN1/OUT1） 
Порт типа-C1 (ВХОД1/ВЫХОД1) 
Porta Tipo C1 (IN1/OUT1) 
Type-C1 ポート（IN1/OUT1） 
Type-C1 포트 (IN1/OUT1) 
Port Tipe C1 (IN1/OUT1) 
พอร์ต Type-C1 (IN1/OUT1)

① Percentage of Cell Capacity 
Percentuale della capacità cellulare 
Pourcentage de la capacité cellulaire 
Porcentaje de capacidad celular 
Prozentualer Anteil der Zellkapazität 
Процент емкости мощности 
Percentagem de capacidade celular 
電力のパーセンテージ 
배터리 용량 백분율 
Persentase listrik 
เปอร์เซ็นต์แบตเตอรี่

② Low Current Mode 
Modalità di bassa corrente 
Mode faible courant. 
Modo de corriente baja 
Niedrigstrom-Modus 
Режим слабого тока 
Modo de Baixa Corrente 
低電流モード 
저전류 모드 
Mode Arus Rendah 
โหมดกระแสต่ำ  

④ Power Potenza Pouvoir 
Poder Macht 
Мощность Potência パワー 
전력 Daya กำลังไฟฟ้า

③ Charging/Discharge Interface Icon 
Icona dell'interfaccia di ricarica/scarica 
Icône de l’interface de charge/décharge 
Icono de interfaz de carga/descarga 
Symbol für Lade-/Entladeschnittstelle 
Значок интерфейса зарядки/разрядки 
Ícone da interface de carga/descarga 
充電/放電インターフェースアイコン 
충전/방전 인터페이스 아이콘 
Ikon Antarmuka Pengisian/Pengosongan 
Daya 
ไอคอนพอร์ตชาร์จ/ปล่อยประจุ

⑤ Voltage Voltaggio Tension 
Voltaje Spannung 
Напряжение Tensão 電圧 
전압 Tegangan แรงดันไฟฟ้า

⑥ Charging/Discharge Remaining Time 
Tempo residuo di carica/scarica 
Temps restant de charge/décharge 
Tiempo restante de carga/descarga 
Verbleibende Lade-/Entladezeit 
Оставшееся время 
зарядки/разрядки Tempo 
restante de carga/descarga 
充電/放電の残り時間 충전/방전 
잔여시간 Sisa waktu 
pengisian/pengosongan daya 
เวลาที่เหลือในการชาร์จ/ปล่อยประจุ

⑦ Total Input/Output Power 
Potenza totale d'ingresso/uscita 
Puissance totale d’entrée/sortie 
Potencia Total de Entrada/Salida 
Gesamte Eingangs-/Ausgangsleistung 
Общая входная/выходная мощность 
Potência Total de Entrada/Saída 
総入力/出力電力 
총 입력/출력 전력 
Total Daya Input/Output 
กำลังไฟเข้า/ออกทั้งหมด  

⑧ Current Corrente Courant 
Corriente Strömung Ток 
Corrente 電流 전류 
Arus listrik กระแสไฟฟ้า

Manufactured by: CUKTECH Technology Co.,Ltd.
Address: 4F Building B4, No.19 Suyuan Avenue, Jiangning 
District, Nanjing City, Jiangsu Province, P.R.China
For more details, please consult the service hotline: 
+86-400-996-1219
Visit CUKTECH after-sales service website: 
www.cuktech.com
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Modalità di ricarica rapida a breve termine a doppia porta

Prima di accedere alla “modalità di ricarica rapida a breve 
termine a doppia porta”, devono essere soddisfatte 
contemporaneamente le tre condizioni seguenti: 1. Un 
caricabatterie è inserito nelle porte C1 e C2; 2. La somma 
delle potenze nominali massime in uscita dei due 
caricabatterie è ≥ 90W; 3. Entrambe le porte di ricarica 
della  banca di energia  hanno una potenza di ricarica 
effettiva. Se le tre condizioni di cui sopra non possono 
essere soddisfatte contemporaneamente, l'interfaccia di 
ricarica tornerà alla normale interfaccia principale.Modal-
ità di ricarica rapida a breve termine a doppia porta: La 
porta C1 (insieme a un caricabatterie da 100W o 
superiore)+C2 (insieme a un caricabatterie da 65W o 
superiore) può garantire che la capacità di carica 
raggiunga circa il 70% dopo una ricarica di 20 minuti a 
temperatura ambiente (25 ± 2℃). Per prolungare la 

Kurzzeit-Schnelllademodus mit zwei Anschlüssen

Bevor der „Kurzzeit-Schnelllademodus mit zwei 
Anschlüssen“ aktiviert werden kann, müssen die 
folgenden drei Bedingungen gleichzeitig erfüllt sein: 1. 
Das Ladegerät ist an den Anschlüssen C1 und C2 
angeschlossen; 2. Die Summe der maximalen 
Nennausgangsleistung der beiden Ladegeräte beträgt ≥
90W; 3. Beide Ladeanschlüsse des Mobiltelefons haben 
tatsächliche Ladeleistung. Wenn die drei oben 
genannten Bedingungen nicht gleichzeitig erfüllt werden 
können, kehrt die Ladeschnittstelle zur normalen 
Hauptschnittstelle zurück.
Kurzzeit-Schnelllademodus mit zwei Anschlüssen: 
Anschluss C1 (in Verbindung mit einem 100W-Ladegerät 
oder höher)+Anschluss C2 (in Verbindung mit einem 
65W-Ladegerät oder höher) gewährleisten, dass die 
Ladekapazität nach einer Ladezeit von 20 Minuten bei 
Raumtemperatur (25 ± 2℃) etwa 70% erreicht. Um die 
Lebensdauer der Batterie zu verlängern und den 
sicheren und stabilen Betrieb des mobilen Netzteils zu 
gewährleisten, wird das Laden mit zwei Anschlüssen 
allmählich auf das Laden mit einem Anschluss umgestellt, 
bis die Leistung des mobilen Netzteils 70 % übersteigt.

Specifiche tecniche

Двухпортовый режим кратковременной быстрой зарядки

Перед переходом в ""режим кратковременной 
быстрой зарядки с двумя портами"" необходимо 
одновременно выполнить следующие три условия: 1. 
Зарядное устройство подключено к портам C1 и C2; 2. 
Суммарная максимальная номинальная выходная 
мощность двух зарядных устройств составляет ≥ 90W; 
3. Оба порта зарядки блока питания подключены к 
разъему C2. банк имеет фактическую зарядную 
мощность. Если вышеуказанные три условия не могут 
быть выполнены одновременно, интерфейс зарядки 
вернется к обычному основному интерфейсу.
Режим кратковременной быстрой зарядки с двумя 
портами: порт C1 (вместе с зарядным устройством 
мощностью 100W или выше) + порт C2 (вместе с 
зарядным устройством мощностью 65W или выше) 
обеспечивают достижение зарядной способности 
примерно на 70% после зарядки в течение 20 минут 
при комнатной температуре (25 ± 2 ℃). Чтобы 
продлить срок службы аккумулятора и обеспечить 
безопасную и стабильную работу блока питания, 
зарядка через два порта постепенно переключается 
на зарядку через один порт до полной зарядки, когда 
уровень заряда блока питания превысит 70%.

Технические характеристики

Modo de carregamento rápido de curto prazo de porta 
dupla

As três condições seguintes devem ser simultaneamente 
cumpridas antes de entrar no ""modo de carregamento 
rápido de curto prazo de porta dupla"": 1. Um carregador 
é inserido nas portas C1 e C2; 2. A soma da potência 
nominal máxima de saída de dois carregadores é ≥ 90W; 
3. Ambas as portas de carregamento do carregador 
portátil têm potência de carregamento real. Quando as 
três condições acima referidas não puderem ser 
cumpridas simultaneamente, a interface de carregamento 
regressará à interface principal normal.
Modo de carregamento rápido de curto prazo de porta 
dupla: a porta C1 (juntamente com um carregador de 
energia de 100 W ou superior) + porta C2 (juntamente 
com um carregador de energia de 65 W ou superior) 

Especificações

デュアルポート短時間急速充電モード

「デュアルポート短時間急速充電モード」に入る前に、以
下の3つの条件を同時に満たす必要がある：1. 充電器をC1と
C2の両方のポートに挿入する。 2. 2つの充電器の最大定格
出力電力の合計が90W以上である。 3. 電源バンクの両方
の充電ポートに実際の充電電力がある。 上記3つの条件が
同時に満たせない場合、充電インターフェースは通常のメ
インインターフェースに戻る。
デュアルポート短時間急速充電モード：C1ポート（100W以
上の電源アダプターと併用）+C2ポート（65W以上の電源
アダプターと併用）は、室温（25±2℃）で20分間の充電で
約70％の充電容量を確保できる。バッテリーの寿命を延ば
し、モバイルバッテリーの安全で安定した動作を確保する
ために、デュアルポート充電は、モバイルバッテリーの電
力レベルが70％を超えると、完全に充電されるまで徐々に
シングルポート充電に切り替わる。

基本パラメータ

기본 사양

듀얼 포트 단기 급속 충전 모드

듀얼 포트 단기 급속 충전 모드'로 전환하기 전에 다음 세 
가지 조건을 동시에 충족해야 합니다. 1. 충전기가 C1과 C2 
포트에 모두 삽입됩니다. 2. 두 충전기의 최대 정격 출력 
전력의 합은 ≥90W입니다. 3. 파워뱅크의 두 충전 포트 모두 
실제 충전 전력을 가지고 있습니다. 위의 세 가지 조건을 
동시에 충족할 수 없는 경우 충전 인터페이스는 일반 메인 
인터페이스로 돌아갑니다.
듀얼 포트 단기 급속 충전 모드: C1 포트(100W 전원 충전기 
이상 포함)+C2 포트(65W 전원 충전기 이상 포함)는 
실온(25 ± 2℃)에서 20분간 충전한 후 충전 용량이 약 70%
에 도달하도록 보장할 수 있습니다. 배터리의 사용 수명을 
연장하고 파워뱅크의 안전하고 안정적인 작동을 보장하기 
위해 듀얼 포트 충전은 파워뱅크의 전력 레벨이 70%를 
초과하면 완전히 충전될 때까지 점진적으로 단일 포트 
충전으로 전환됩니다.

Dual port short-term rapid charging mode

The following three conditions must be met 
simultaneously before entering the "dual port short-term 
rapid charging mode": 1. A charger is inserted into ports 
both C1 and C2; 2. The sum of the maximum rated 
output power of two chargers is ≥ 90W; 3. Both 
charging ports of the power bank have actual charging 
power. When the above three conditions cannot be met 
simultaneously, the charging interface will return to the 
regular main interface.
Dual port short-term rapid charging mode: C1 port 
(together with a 100W power charger or higher)+C2 port 
(together with a 65W power charger or higher) can 
ensure the charging capacity reach about 70% after 
charging for 20 minutes at room temperature (25 ± 2℃). 
In order to extend the service life of battery and ensure 
the safe and stable operation of the power bank, dual 
port charging will gradually switch to single port 
charging until fully charged when the power level of the 
power bank exceeds 70%.

Caractéristiques

Mode de charge rapide à court terme à deux ports

« Les trois conditions suivantes doivent être remplies 
simultanément avant d’entrer dans le « mode de charge 
rapide à court terme à deux ports » : 1. Un chargeur est 
inséré dans les ports C1 et C2 ; 2. La somme de la 
puissance de sortie nominale maximale de deux 
chargeurs est de ≥ 90W; 3. Les deux ports de charge 
du chargeur d’alimentation ont une puissance de charge 
réelle. Lorsque les trois conditions ci-dessus ne peuvent 
pas être remplies simultanément, l’interface de charge 
revient à l’interface principale habituelle.
Mode de charge rapide à court terme à deux ports : le 
port C1 (associé à un chargeur d’alimentation de 100 W 
ou supérieur) + le port C2 (associé à un chargeur 
d’alimentation de 65 W ou supérieur) peut garantir que 
la capacité de charge atteint environ 70 % après une 
charge de 20 minutes à température ambiante (25 ± 2 °C). 
Afin de prolonger la durée de vie de la batterie et 
d’assurer le fonctionnement sûr et stable du chargeur 
d’alimentation, la charge à deux ports passera 
progressivement à la charge à un seul port jusqu’à ce 
qu’elle soit complètement chargée lorsque le niveau de 
puissance du chargeur d’alimentation dépasse 70 %.

Especificaciones

Spezifikationen

Modo de carga rápida a corto plazo con puerto dual

Las siguientes tres condiciones deben cumplirse 
simultáneamente antes de ingresar al ""modo de carga 
rápida a corto plazo de puerto dual"": 1. Se inserta un 
cargador en los puertos C1 y C2; 2. La suma de la 
potencia de salida nominal máxima de dos cargadores 
es ≥ 90 W; 3. Ambos puertos de carga del banco de 
potencia tienen potencia de carga real. Cuando las tres 
condiciones anteriores no se pueden cumplir 
simultáneamente, la interfaz de carga volverá a la 
interfaz principal normal.
Modo de carga rápida a corto plazo de puerto dual: el 
puerto C1 (junto con un cargador de potencia de 100 W 
o superior) + el puerto C2 (junto con un cargador de 
potencia de 65 W o superior) puede garantizar que la 

•Charge your devices in low-current mode.
•Carica i dispositivi in modalità a bassa corrente. 
•Charger vos appareils en mode courant faible. 
•Cargue sus dispositivos en modo de baja corriente. 
•Laden Sie Ihre Geräte im Schwachstrommodus auf.
•Заряжайте свои устройства в слаботочном 

режиме.
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④ Type-C2 Port（IN2/OUT2）
Type-C2 Porta (IN2/OUT2) 
Port de type-C2（IN2/OUT2） 
Puerto Tipo C2 (IN2/OUT2) 
Anschluss Typ-C2（IN2/OUT2） 
Порт типа-C2 (ВХОД2/ВЫХОД2) 
Porta Tipo C2 (IN2/OUT2) 
Type-C1 ポート（IN2/OUT2） 
Type-C1 포트 (IN2/OUT2) 
Port Tipe C1 (IN2/OUT2) 
พอร์ต Type-C1 (IN2/OUT2)

英 意

Spesifikasi

โหมดชาร์จเร็วแบบพอร์ตคู่ในระยะเวลาสั้น  

ต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขสามข้อต่อไปนี้พร้อมกันก่อนที่จะเข้าสู่ 
"โหมดชาร์จเร็วแบบพอร์ตคู่ในระยะเวลาสั้น": 1. มีการเสียบที่ชาร์จเข้ากับ
พอร์ตทั้ง C1 และ C2; 2. ผลรวมของกำลังไฟฟ้าสูงสุดที่ระบุของที่ชาร์จ
ทั้งสองต้อง ≥ 90W; 3. พอร์ตชาร์จทั้งสองของแบตสำรองต้องมีการชาร์จ
จริง เมื่อไม่สามารถปฏิบัติตามเงื่อนไขทั้งสามข้อนี้พร้อมกันได้ หน้าต่าง
การชาร์จจะกลับไปที่หน้าหลักตามปกติ โหมดชาร์จเร็วแบบพอร์ตคู่ใน
ระยะเวลาสั้น: พอร์ต C1 (พร้อมที่ชาร์จกำลัง 100W ขึ้นไป) + พอร์ต 
C2 (พร้อมที่ชาร์จกำลัง 65W ขึ้นไป) จะสามารถชาร์จจนถึงประมาณ 
70% ภายใน 20 นาทีที่อุณหภูมิห้อง (25 ± 2℃) เพื่อยืดอายุการใช้งาน
ของแบตเตอรี่และให้แน่ใจว่าแบตสำรองทำงานได้อย่างปลอดภัยและ
เสถียร การชาร์จแบบพอร์ตคู่จะค่อยๆ เปลี่ยนเป็นการชาร์จแบบพอร์ต
เดียวจนเต็ม เมื่อระดับพลังงานของแบตสำรองเกิน 70%

ข้อมูลจำเพาะ

Mode pengisian cepat jangka pendek port ganda
Tiga kondisi berikut ini harus dipenuhi secara bersamaan 
sebelum memasuki “mode pengisian cepat jangka 
pendek port ganda”: 1. Pengisi daya dimasukkan ke 
dalam port C1 dan C2; 2. Jumlah daya output terukur 
maksimum dari dua pengisi daya adalah ≥ 90W; 3. 
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Modello:PB200U
Tipo di batteria: Cella agli ioni di litio
Energia della batteria (nominale/tipica):  70.56Wh/72Wh 
14.4V 4900mAh/5000mAh
Capacità nominale:12,000mAh（5V=3A）
Porta di ingresso: Type-C
Porta di uscita: USB-A/Type-C
Ingresso:  IN1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 
15V=3A 20V=5A 28V=5A   
IN2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A    

Nota: quando la corrente di uscita della porta Type-C è 
superiore a 3A, è necessario utilizzare un cavo di 
ricarica da Type-C a Type-C contenuto nella 
confezione. Questo prodotto ha una grande capacità e 
si consiglia di utilizzare un caricabatterie con una 
potenza di 65W o superiore in combinazione con il 
cavo di ricarica contenuto nella confezione.                          
*La potenza massima di picco in uscita è di 210W 
(OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A OUT3 10V=3A), in 
base al metodo di test effettivo adottato dal laboratorio 
CUKTECH.                                          
 *La potenza massima di ricarica è di 165W. La porta 

Modèle : PB200U
Type de batterie : Cellule lithium-ion
Énergie de la batterie (nominale/typique) : 
70,56Wh/72Wh 14,4V 4900mAh/5000mAh
Capacité nominale :12,000mAh（5V=3A）
Port d'entrée : Type-C
Port de sortie :USB-A/Type-C
Entrée : IN1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 28V=5A   
IN2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3,25A    
IN1(Type-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3,25A）
165W  
Sortie : Maximum 210W*  
OUT1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A Maximum 140W 
OUT2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3,25A 5-11V=5A  5-20V=4,5A Maximum 90W 
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A Maximum 33W 
Multi-port ：5V=4A（OUT1 5V=1,5A OUT2 5V=1,5A 
OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 9V=3A 
OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A OUT2 
12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 15V=3A）
20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 
Température de fonctionnement : 5 ℃~35 ℃
Dimensions de l'article :  152*44,5*57,1mm
Efficacité de conversion de la batterie externe :83,33%

N.B.: Lorsque le courant de sortie du port de type-C est 
supérieur à 3 A, un câble de charge de type-C à type-C 
à l’intérieur de l’emballage doit être utilisé. Ce produit a 
une grande capacité et il est recommandé d’utiliser un 
chargeur d’une puissance de 65 W ou plus en 
conjonction avec le fil de charge à l’intérieur de 
l’emballage. 
*La puissance de crête de sortie maximale est de 210 
W (SORTIE1 20V = 6A SORTIE2 20V = 3A SORTIE3 
10V = 3A), sous réserve de la méthode d'essai 
pratique adoptée par le laboratoire CUKTECH. 
*La puissance de charge maximale est de 165W. Le 
port de type-C1 doit être couplé à un adaptateur PD de 
100 W ou plus, tandis que le port de type-C2 doit être 
couplé à un adaptateur PD de 65 W ou plus. Les deux 
ports peuvent être chargés simultanément à haute 
puissance.

Modelo:PB200U
Tipo de batería: Celda de iones de litio
Potencia de Batería (nominal/Típica):: 70.56Wh/72Wh 
14.4V 4900mAh/5000mAh
Capacidad nominal: : 12,000mAh（5V=3A）
Puerto de entrada:  Tipo-C
Puerto de salida: : USB-A/Tipo-C
Entrada: IN1(Tipo-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 

Nota: Cuando la corriente de salida del puerto Tipo C 
es mayor a 3 A, se debe utilizar un cable de carga Tipo 
C a Tipo C dentro del paquete. Este producto tiene una 
gran capacidad y se recomienda utilizar un cargador 
con una potencia de 65 W o superior junto con el cable 
de carga dentro del paquete.
*La potencia máxima de salida es de 210 W (OUT1 
20 V = 6 A OUT2 20 V = 3 A OUT3 10 V = 3 A), 

Modell: PB200N
Batterietyp: Lithium-Ionen-Zelle
Batterieleistung (Nennwert/Typisch): 70,56Wh/72Wh 
14,4V 4900mAh/5000mAh
Nennkapazität: 12,000mAh（5V=3A）
Eingangsanschluss: Typ-C
Ausgangsanschluss: USB-A/Typ-C
Eingang: IN1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 
15V=3A 20V=5A 28V=5A   
IN2(Typ-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3,25A    
IN1(Typ-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3,25A）
165W  
Ausgang:Maximal 210W*
OUT1(Typ-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A Maximal 140W 
OUT2(Typ-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A  5-20V=4,5A Maximal 90W 
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A Maximal  33W 
Mehrere Anschlüsse：5V=4A（OUT1 5V=1,5A OUT2 
5V=1,5A OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 
9V=3A OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A 
OUT2 12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 

Hinweis: Bei einem Ausgangsstrom des Typ-C-An-
schlusses von mehr als 3 A müssen Sie das 
Typ-C-zu-Typ-C-Ladekabel in der Verpackung 
verwenden. Es wird empfohlen, ein Ladegerät mit einer 
Leistung von 65 W und mehr mit dem in der 
Verpackung enthaltenen Ladekabel zu verwenden, da 
dieses Produkt eine große Kapazität hat.
*Maximale Ausgangsspitzenleistung 210W (AUS1 
20V=6A AUS2 20V=3A AUS3 10V=3A), 
vorbehaltlich der aktuellen Testmethode von CUKTECH 
Lab.
*Maximale Ladeleistung 165 W. Der Typ-C1-Anschluss 
erfordert einen PD-Adapter mit 100 W oder mehr, der 
Typ-C2-Anschluss erfordert einen PD-Adapter mit 65 W 
oder mehr. Beide Anschlüsse können gleichzeitig mit 
hoher Leistung geladen werden.

Модель: PB200U
Тип батареи (аккумлятора): литий-ионная
Энергия батареи (номинальная/типичная): 70,56Вт·
ч/72Вт·ч 14,4В 4900мАч5000мАч
Номинальная емкость: 12,000мАч （5В=3A）
Входной порт: Type-C
Выходной порт:USB-A/Type-C
Вход: ВХОД1(Type-C1) 5В=3A 9В=3A 12В=3A 
15В=3A 20В=5A 28В=5A   
ВХОД2(Type-C2) 5В=3A 9В=3A 12В=3A 15В=3A 
20В=3.25A    
ВХОД1(Type-C1)+IN2(Type-C2)：（20В=5A+20В=3,25A）
165Вт  
Выход: максимум 210 Вт*
ВЫХОД1(Type-C1) 5В=3A 9В=3A 12В=3A 15В=3A 
20В=5A 5-20V=6A 28В=5A Макс. 140Вт
ВЫХОД2(Type-C2) 5В=3A 9В=3A 12В=3A 15В=3A 
20В=3,25A 5-11В=5A  5-20В=4,5A Макс. 90Вт
ВЫХОД3(USB-A1) 5В=3A 9В=3A 5-11В=3A Макс. 33Вт
Мультипорт: 5В=4A（ВЫХОД1 5В=1,5A ВЫХОД2 
5В=1,5A ВЫХОД3 5В=1A）9В=9A（ВЫХОД1 9В=3A 
ВЫХОД2 9В=3A ВЫХОД3 9В=3A）12V=6A（ВЫХОД
1 12В=3A ВЫХОД2 12В=3A）15В=6A（ВЫХОД1 
15В=3A ВЫХОД2 15В=3A）20В=9A（ВЫХОД1 
20В=6A ВЫХОД2 20В=3A） 
Рабочая температура: 5 ℃~35 ℃
Размеры изделия:152*44,5*57,1мм
КПД преобразования внешнего аккумулятора:  83,33%
（5В=3A） 
Время зарядки: около 1 часов (зарядное устройство 
мощностью 120Вт и выше, кабель Type-C -Type-C 
внутри упаковки, порт ВХОД 1) и около 5,5 часов 

Примечание: Если выходной ток порта Type-C 
превышает 3А, необходимо использовать зарядный 
кабель Type-C для подключения к Type-C, который 
находится внутри упаковки. Данное устройство 
обладает большой емкостью, поэтому 
рекомендуется использовать зарядное устройство 
мощностью 65W или выше в сочетании с зарядным 
проводом, который находится внутри упаковки. 
* Максимальная выходная пиковая мощность 
составляет 210W (OUT1 20V=6А, OUT2 20V =3А, 
OUT3 10V =3A) в соответствии с фактическим 
методом тестирования, принятым лабораторией 
CUKTECH. 
* Максимальная мощность зарядки составляет 165W. 
Порт Type-C1 должен быть подключен к адаптеру PD 
мощностью 100W или выше, в то время как порт 
Type-C2 должен быть подключен к адаптеру PD 
мощностью 65W или выше. Оба порта могут 
заряжаться с высокой мощностью одновременно.

(зарядное устройство мощностью 18 Вт, кабель 
Type-C-Type-C внутри упаковки). 

Modelo:  PB200U
Tipo de bateria: Célula de iões de lítio
Energia da bateria (Nominal/Típica): 70,56Wh/72Wh 14,4V 
4900mAh/5000mAh
Capacidade nominal:  12.000mAh（5V=3A）
Porta de entrada: Tipo-C
Porta de saída: USB-A/Tipo-C
Entrada: IN1(Tipo-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 28V=5A   

Nota: Quando a corrente de saída da porta Tipo C for 
superior a 3A, é necessário utilizar um cabo de 
carregamento Tipo C para Tipo C no interior da 
embalagem. Este produto tem uma grande capacidade, 
sendo recomendado a utilização de um carregador 
com uma potência de 65W ou superior em conjunto 
com o fio de carregamento no interior da embalagem.
*A potência máxima de pico de saída é de 210W (OUT1 
20V=6A OUT2 20V=3A OUT3 10V=3A), sujeito ao 
método de teste real adoptado pelo laboratório 

モデル：PB200U
バッテリーのタイプ：リチウムイオン電池
電池エネルギー（定格/標準）：70.56Wh/72Wh 14.4V 
4900mAh/5000mAh
定格容量：12000mAh（5V=3A）
入力ポート：タイプ-C
出力ポート：210W MAX*
アウト1(タイプ-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 140W MAX
アウト2(タイプ-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A  5-20V=4.5A 90W MAXアウト1
（タイプ-C1） 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 140W MAX
アウト2(タイプ-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A 5-20V=4.5A 90W MAX
アウト3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A 33W MAX 
マルチポート：5V=4A（アウト1 5V=1.5A アウト2 
5V=1.5A アウト3 5V=1A）9V=9A（アウト1 9V=3A 
アウト2 9V=3A アウト3 9V=3A）12V=6A（アウト1 
12V=3A アウト2 12V=3A）15V=6A（アウト1 15V=3A 
アウト2 15V=3A）20V=9A（アウト1 20V=6A アウト2 
20V=3A） 
アウト2 15V=3A）20V=9A（アウト1 20V=6A アウト2 

注：Type-C ポートの出力電流が 3A を超える場合、パッ
ケージ内の Type-C to Type-C 充電ケーブルを使用する
必要がある。この製品は容量が大きいため、パッケージ
内の充電ケーブルと組み合わせて 65W 以上の出力の充電
器を使用することを勧める。
* CUKTECHラボが採用した実際のテスト方法に基づいて
、最大出力ピークパワーは210W(アウト1 20V=6A OUT2 
20V=3A OUT3 10V=3A)である。
*最大充電電力は165Wである。Type-C1ポートは100W以
上のPDアダプターと、Type-C2ポートは65W以上のPDア
ダプターとペアリングする必要がある。両ポートは同時
に高速充電できる。

모델:PB200U
배터리 타입:리튬-이온 배터리
배터리 에너지(정격/표준): 70.56Wh/72Wh 14.4V 
4900mAh/5000mAh
정격 용량:  12,000mAh（5V=3A）
입력 포트:  Type-C
출력 포트: USB-A/Type-C
입력:  IN1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 28V=5A   
IN2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A    
IN1(Type-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3.25A）
165W  
출력: 최대 210W *
OUT1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 

참고: Type-C 포트의 출력 전류가 3A보다 클 경우 패키지 
내의 Type-C to Type-C 충전 케이블을 사용해야 합니다. 
이 제품은 용량이 크며, 패키지 내의 충전선과 함께 65W 
이상의 전력을 가진 충전기를 사용하는 것이 좋습니다.
*최대 출력 피크 전력은 210W(OUT1 20V=6A OUT2 
20V=3A OUT3 10V=3A)이며, CUKTECH 실험실이 
채택한 실제 테스트 방법에 따라 달라질 수 있습니다.
*최대 충전 전력은 165W입니다. Type-C1 포트는 100W 
이상의 PD 어댑터와 페어링해야 하며, Type-C2 포트는 
65W 이상의 PD 어댑터와 페어링해야 합니다. 두 포트 
동시에 고전력으로 충전할 수 있습니다.

Model PB200U
Jenis baterai: Sel lithium-ion
Energi Baterai (Nilai/Khas): 70.56Wh / 72Wh 14.4V 
4900mAh / 5000mAh
Kapasitas Terukur: 12000mAh （5V = 3A）
Port Input: Tipe-C
Port Keluaran: USB-A / Tipe-C
Masukan IN1 (Tipe-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 
15V=3A 20V=5A 28V=5A   
IN2 (Tipe-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3,25A    
IN1(Type-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3.25A）
165W  
Keluaran MAKSIMAL 210W*
OUT1 (Tipe-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 140W Maks
OUT2 (Tipe-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3,25A 5-11V=5A 5-20V=4,5A 90W Maks
OUT3 (USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A 33W Maks 
Multi-Port: 5V = 4A (OUT1 5V = 1,5A OUT2 5V = 1,5A 
OUT3 5V = 1A) 9V = 9A (OUT1 9V = 3A OUT2 9V = 
3A OUT3 9V = 3A) 12V = 6A (OUT1 12V = 3A OUT2 
12V = 3A) 15V = 6A (OUT1 15V = 3A OUT2 15V = 
3A) 20V = 9A (OUT1 20V = 6A OUT2 20V = 3A) 
Suhu pengoperasian: 5 ℃~35 ℃
Dimensi Barang: 152 * 44.5 * 57.1mm
Efisiensi Konversi Bank Daya: 83,33% （5V = 3A） 
Waktu Pengisian Daya: Sekitar 1 jam (pengisi daya 120W 
ke atas, kabel Tipe-C ke Tipe-C di dalam kemasan, port 
IN1), dan sekitar 5,5 jam (pengisi daya 18W, Kabel Tipe-C 
ke Tipe-C di dalam kemasan) 

Catatan: Apabila arus output port Tipe-C lebih besar 
dari 3A, kabel pengisian daya Tipe-C ke Tipe-C di 
dalam kemasan perlu digunakan. Produk ini memiliki 
kapasitas besar, dan disarankan untuk menggunakan 
pengisi daya dengan daya 65W atau lebih tinggi 
bersama dengan kabel pengisian daya di dalam 
kemasan. 
*Daya puncak output maksimum adalah 210W (OUT1 
20V = 6A OUT2 20V = 3A OUT3 10V = 3A), 
tergantung pada metode pengujian aktual yang 
diadopsi oleh lab CUKTECH. 
*Daya pengisian daya maksimum adalah 165W. Port 
Tipe-C1 harus dipasangkan dengan adaptor PD 100W 
atau lebih tinggi, sedangkan port Tipe-C2 harus 
dipasangkan dengan adaptor PD 65W atau lebih tinggi. 
Kedua port dapat mengisi daya dengan daya tinggi 
secara bersamaan.

แบบจำลอง: PB200U
ประเภทแบตเตอรี่: เซลล์ลิเธียมไอออน
พลังงานแบตเตอรี่ (พิกัด/ทั่วไป): 70.56Wh/72Wh 14.4V 
4900mAh/5000mAh
ความจุที่ระบุ:  12,000mAh（5V=3A）
พอร์ตเข้า: Type-C
พอร์ตออก: USB-A/Type-C
การป้อนข้อมูล: IN1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 
15V=3A 20V=5A 28V=5A   
IN2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A    
IN1(Type-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3.25A）
165W  
กำลังไฟขาออก: 210W  สูงสุด*

หมายเหตุ: เมื่อกระแสไฟออกของพอร์ต Type-C มากกว่า 3A จำเป็น
ต้องใช้สายชาร์จ Type-C to Type-C ที่อยู่ภายในบรรจุภัณฑ์ 
ผลิตภัณฑ์นี้มีความจุสูง แนะนำให้ใช้ที่ชาร์จที่มีกำลังไฟ 65W ขึ้นไปร่วม
กับสายชาร์จที่อยู่ในบรรจุภัณฑ์ 
*กำลังไฟสูงสุดที่สามารถจ่ายได้คือ 210W (OUT1 20V=6A 
OUT2 20V=3A OUT3 10V=3A) ซึ่งขึ้นอยู่กับวิธีการทดสอบ
จริงที่ใช้โดยห้องทดลองของ CUKTECH 
*กำลังการชาร์จสูงสุดคือ 165W โดยพอร์ต Type-C1 จำเป็นต้องใช้
ร่วมกับอะแดปเตอร์ PD กำลัง 100W ขึ้นไป และพอร์ต Type-C2 
จำเป็นต้องใช้ร่วมกับอะแดปเตอร์ PD กำลัง 65W ขึ้นไป ทั้งสองพอร์ต
สามารถชาร์จด้วยกำลังสูงได้พร้อมกัน

タイプ-C1入力/出力機能設定インターフェース 
Type-C1 입력/출력 기능 설정 인터페이스 
Antarmuka pengaturan fungsi input/output Tipe-C1 
การตั้งค่าฟังก์ชันอินพุต/เอาต์พุตของ Type-C1  

Recordatorio de protección de alta temperatura para la 
batería 
Hochtemperaturschutz-Erinnerung für die Batterie 
Напоминание о защите аккумулятора от высоких 
температур  
Lembrete de proteção de alta temperatura para bateria 
バッテリー高温保護リマインダー  
배터리용 고온 보호 알림 
Pengingat perlindungan suhu tinggi untuk baterai  
การแจ้งเตือนการป้องกันแบตเตอร่ีเม่ืออุณหภูมิสูง  

Marca do telemóvel 
携帯電話のブランド  
휴대폰 브랜드 
Merek ponsel  
ย่ีห้อโทรศัพท์มือถือ  

•Carregue os seus dispositivos no modo de baixa 
corrente

•低電流モードでデバイスを充電する。 
•저전류 모드에서 장치를 충전하세요. 
•Mengisi daya perangkat Anda saat mode arus 

listrik rendah. 
•ชาร์จอุปกรณ์ของคุณในโหมดกระแสไฟต่ำ

Operating Temperature: 5 ℃~35 ℃
Item Dimensions: 152*44.5*57.1mm
Conversion Efficiency of Power Bank: 83.33%（5V=3A） 
Charging Time: About 1 hours (120W and above power 
charger, Type-C to Type-C cable inside the packaging, 
IN1 port), and about 5.5 hours (18W charger, Type-C to 
Type-C Cable inside the packaging) 

IN1(Type-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3.25A）
165W  
Uscita: Massimo 210W*  
OUT1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A Massimo140W
OUT2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A  5-20V=4.5A Massimo 90W 
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A Massimo 33W 
Multi-porta：5V=4A（OUT1 5V=1.5A OUT2 5V=1.5A 
OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 9V=3A 
OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A OUT2 
12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 15V=3A）
20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 
Temperatura di esercizio:  5 ℃~35 ℃
Dimensioni articolo: 152*44.5*57.1mm
Efficienza di conversione della power bank: 83.33%
（5V=3A） 
Tempo di ricarica: circa 1 ore (caricatore da 120W o 
superiore, cavo da Type-C a Type-C all'interno della 
confezione, porta IN1) e circa 5.5 ore (caricatore da 18W, 
cavo da Type-C a Type-C all'interno della confezione).

Type-C1 deve essere abbinata a un adattatore PD da 
100W o superiore, mentre la porta Type-C2 deve essere 
abbinata a un adattatore PD da 65W o superiore. 
Entrambe le porte possono caricare contemporanea-
mente ad alta potenza”.

durata della batteria e garantire un funzionamento sicuro 
e stabile della banca di energia, la carica della doppia 
porta passerà gradualmente alla carica della singola 
porta fino alla completa ricarica quando il livello di 
potenza del power bank supera il 70%.

（5V=3A） 
Temps de charge : environ 1 heures (chargeur de 120W 
et plus, câble Type-C vers Type-C à l'intérieur de 
l'emballage, port IN1), et environ 5.5 heures (chargeur de 
18W, câble Type-C vers Type-C à l'intérieur de 
l'emballage). 

20V=5A 28V=5A   
IN2(Tipo-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A    
IN1(Tipo-C1)+IN2(Tipo-C2)：（20V=5A+20V=3.25A）
165W  
Salida: 210W MÁX*
OUT1(Tipo-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 140W MÁX
OUT2(Tipo-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A  5-20V=4.5A 90W MÁX
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A 33W MÁX 
Multi-puerto:：5V=4A（OUT1 5V=1.5A OUT2 5V=1.5A 
OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 9V=3A 
OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A OUT2 
12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 15V=3A）
20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 
Temperatura de funcionamiento:  5 ℃~35 ℃
Dimensiones del artículo: 152*44.5*57.1mm
Eficiencia de conversión del banco de energía: 83.33%
（5V=3A） 
Tiempo de carga: Aproximadamente 1 horas (cargador de 
más de 120W y cable Tipo-C a Tipo-C incluido en el 
empaque, puerto IN1), y aproximadamente 5.5 horas 
(cargador de 18W y cable Tipo-C a Tipo-C incluido en el 
empaque)

sujeta al método de prueba real adoptado por el 
laboratorio CUKTECH.
*La potencia máxima de carga es de 165 W. El puerto 
Tipo C1 debe emparejarse con un adaptador PD de 100 
W o más, mientras que el puerto Tipo C2 debe 
emparejarse con un adaptador PD de 65 W o más. 
Ambos puertos pueden cargar a alta potencia 
simultáneamente.

capacidad de carga alcance aproximadamente el 70% 
después de cargar durante 20 minutos a temperatura 
ambiente (25 ± 2 ℃). Para extender la vida útil de la 
batería y garantizar el funcionamiento seguro y estable 
del banco de potencia, la carga de puerto dual 
cambiará gradualmente a carga de puerto único hasta 
que esté completamente cargada cuando el nivel de 
potencia del banco de potencia  supere el 70%.

15V=3A）20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 
Betriebstemperatur: 5 ℃~35 ℃
Artikelabmessungen: 152*44,5*57,1mm
Umwandlungseffizienz der Powerbank: 83,33%（5V=3A） 
Ladezeit: ca. 1 Stunden (Ladegerät mit 120 W und mehr 
Leistung, Typ-C-auf-Typ-C-Kabel im Lieferumfang, 
EIN1-Anschluss), und ca. 5.5 Stunden (Ladegerät mit 18 
W, Typ-C-auf-Typ-C-Kabel im Lieferumfang)

IN2(Tipo-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3,25A    
IN1(Tipo-C1)+IN2(Type-C2)：（20V=5A+20V=3,25A）165W  
Saída: 210W  MÁX*
OUT1(Tipo-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 140W MÁX
OUT2(Tipo-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3,25A 5-11V=5A  5-20V=4,5A 90W MÁX
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A 33WMÁX
Multi-Port：5V=4A（OUT1 5V=1.5A OUT2 5V=1,5A 
OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 9V=3A 
OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A OUT2 
12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 15V=3A）
20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 
Temperatura de Operação:  5 ℃~35 ℃
Dimensões do item: 152*44,5*57,1mm
Eficiência de Conversão do Power Bank:83,33%（
5V=3A） 
Tempo de Carregamento: Cerca de 1 horas (carregador 
de mais de 120W e cabo Tipo-C para Tipo-C incluso na 
embalagem, porta IN1), e cerca de 5,5 horas (carregador 
de 18W e cabo Tipo-C para Tipo-C incluso na 
embalagem)

CUKTECH.
*A potência máxima de carregamento é de 165W. A 
porta Tipo C1 necessita de ser emparelhada com um 
adaptador PD de 100 W ou superior, enquanto a porta 
Tipo C2 necessita de ser emparelhada com um 
adaptador PD de 65 W ou superior. Ambas as portas 
podem carregar a alta potência em simultâneo.

pode garantir que a capacidade de carregamento atinja 
cerca de 70% após carregar durante 20 minutos no 
quarto temperatura (25 ± 2 ℃). A fim de prolongar a vida 
útil da bateria e garantir o funcionamento seguro e 
estável do carregador portátil, o carregamento de porta 
dupla mudará gradualmente para carregamento de porta 
única até estar totalmente carregado quando o nível de 
potência do carregador portátil exceder 70%.

20V=3A）。
動作温度: 5 ℃~35 ℃
寸法: 152*44.5*57.1mm
パワーバンクの変換効率: 83.33%（5V=3A） 
充電時間：約1時間（120W以上の充電器、パッケージ内の
タイプ-C to タイプ-Cケーブル、IN1ポート）、約5.5時間
（18Wの充電器、パッケージ内のタイプ-C to タイプ-Cケ
ーブル）。

20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 최대 140W 
OUT2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A  5-20V=4.5A 최대 90W 
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A 최대 33W 
멀티 포트：5V=4A（OUT1 5V=1.5A OUT2 5V=1.5A 
OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 9V=3A 
OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A OUT2 
12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 15V=3A）
20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 
작동 온도:  5 ℃~35 ℃
작동 온도:  152*44.5*57.1mm
파워뱅크의 전환 효율: 83.33%（5V=3A） 
충전시간: 약 1시간 (120W 이상 전력 충전기, Type-C to 
Type-C 충전 케이블), 약 5.5시간 (18W 충전기, Type-C to 
Type-C 충전 케이블)

Kedua port pengisian daya pada power bank memiliki 
daya pengisian daya yang sebenarnya. Ketika ketiga 
kondisi di atas tidak dapat dipenuhi secara bersamaan, 
antarmuka pengisian daya akan kembali ke antarmuka 
utama biasa.
Mode pengisian cepat jangka pendek port ganda: Port 
C1 (bersama dengan pengisi daya 100W atau lebih 
tinggi) + port C2 (bersama dengan pengisi daya 65W 
atau lebih tinggi) dapat memastikan kapasitas pengisian 
daya mencapai sekitar 70% setelah mengisi daya selama 
20 menit pada suhu kamar (25 ± 2 ℃). Untuk 
memperpanjang masa pakai baterai dan memastikan 
pengoperasian bank daya yang aman dan stabil, 
pengisian daya port ganda secara bertahap akan beralih 
ke pengisian daya port tunggal hingga terisi penuh 
ketika tingkat daya bank daya melebihi 70%.

OUT1(Type-C1) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=5A 5-20V=6A 28V=5A 140W  สูงสุด
OUT2(Type-C2) 5V=3A 9V=3A 12V=3A 15V=3A 
20V=3.25A 5-11V=5A  5-20V=4.5A 90W  สูงสุด
OUT3(USB-A1) 5V=3A 9V=3A 5-11V=3A 33W  สูงสุด
พอร์ตหลายช่อง:5V=4A（OUT1 5V=1.5A OUT2 5V=1.5A 
OUT3 5V=1A）9V=9A（OUT1 9V=3A OUT2 9V=3A 
OUT3 9V=3A）12V=6A（OUT1 12V=3A OUT2 
12V=3A）15V=6A（OUT1 15V=3A OUT2 15V=3A）
20V=9A（OUT1 20V=6A OUT2 20V=3A） 
อุณหภูมิการทำงาน: 5 ℃~35 ℃
ขนาดสินค้า: 152*44.5*57.1mm
ประสิทธิภาพการเปลี่ยนแปลงของแบตเตอรี่สำรอง: 83.33%
（5V=3A） 
เวลาในการชาร์จ: ประมาณ 1 ชั่วโมง (ที่ชาร์จ 120W ขึ้นไป, สายชาร์จ 
Type-C ไป Type-C); ประมาณ 5.5 ชั่วโมง (ที่ชาร์จ 18W, สายชาร์จ 
Type-C ไป Type-C)


